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A másik város _ 

Szervusz, borravaló 
r 

En még járok taxival, igaz egyre ritkábban és 
egyre kényszeredettebben, de azért fölöttébb 

mulatságosnak tartom ama volt kormánypárti 
képviselő úr elhatározását, aki a blokád óta nem ült 
ilyesféle személygépkocsiba, inkább gyalogol órákat, 
vagy ha nagyon megszorul, hát szolgálati kocsit 
igényel pártjának központjából. A borravalós dolog 
egy helybeli taxissal kezdődött, néhány hete. Kopasz, 
kissé testes férfi volt, jó ötvenes, homloka mint Ör-
kény Pista bácsi homloka, arcát filozofikus ráncok 
szabdalták, és halkan ejhajozott kormányzás közben. 
Rágott körmei alatt fekete diszcsíkot vont a napi 
munka hordaléka. Úgy tetszett, nemcsak magánfu-
varos, ez a munka keresetkiegészítés, szükséges plusz, 
mert van főállása is, habár lehet, hogy tévedek. Lehet, 
hogy taxizott egész életén át, s még a túlvilágon is a 
Kháron Rt. alkalmazottja lesz. Lehasznált nyugati 
autóban ültünk, lehetett volna tisztább is, halkabb is, 
viszont nem dohányzott. Számlálóórája átlagos 
gyorsasággal pergette a számokat, került már az út 
nekem ennél kevesebbe és többe is. Papírpénzzel 
fizettem, és szépen megvártam, míg visszaszámolja az 
aprót, a mindennapokhoz szürkült, forgalomból 
lassan kikopó forintokat. Rezzenéstelen arccal tette. 
Csak akkor pillantott fel s szívott nagyot az orrán, 
amikor számlát is kértem, úgynevezett áfás számlát, 
írni kezdett, lassan és nehezen formálódó betűkkel, 
közben rá-rálehelt az olcsó golyóstoll hegyére, s 
amikor elkészült, úgy adta át a papírkát, mint valami 
büntetést. Nem köszönt el. Legközelebb egy kiskocs-
mában próbálkoztam, két deciliter félszáraz fehér 
badacsonyi bor után nem utaltam ki borravalót. A 
felnyírt tarkójú csapos fiú nem is számolt, gyors moz-
dulattal belökte a pénztárgépbe az aprókat, fénytelen 
tekintete elsuhant a homlokom fölött. Persze nem 
mindig sikerül. Még mindig előfordul, hogy kell 
borravalót adni, egyszerűen nem kerülheti ki az em-
ber, holott nem kap semmi különlegeset, de a másik 
arcában van valami kényszerítő erő, vagy a hely 
szelleme olyan, hiába határozta el, hogy szervusz, 
borravaló, leszámoltam veled, még nem teljes a bú-
csú, nagy úr a megszokás. 

m maz rendszerben olyan természetes volt a borra-
mm való, mint Jézuska markában a keresztszög. A 
polgár korrigált valami hibás relációt, mert tudta, 
hogy a szolgáltató szférát igazságtalan erők sarcolják, 
s éppolyan természetesnek tetszett, hogy főúrnak, 
fuvarosnak, szerelőnek, hajnyírónak jár a plusz hu-
szonöt százalék, mint az, hogy a főnök élt, él, élni fog, 
mégha mumizált formában is. Borravaló okán a 
kisember dzsentri is lehetett egy szűk, ám annál ese-
ménytelibb éjszakára. Előre kispórolt hétvégeken, 
prémiumosztás után, vagy hóeleji másodikán úgy 
viselkedhetett, akár egy romantikus magyar úr, aki a 
ködből lépett ki, s titkainál csak a piros hasú százasa 
a több, amiből jut prímáshomlokra, s lehet dugdosni 
engedelmesen pihegő keblek halma közé is. Az volt a 
borravaló titka, hogy igazságtalan volt, mégis igazsá-
gos, a szabadság és főként a gazdagság illúziójával 
operált, természetében ötvöződött az önkifejezés 
pozitív jellege. 

Manapaság nem borravalókat adunk, hanem kere-
kítünk. Manapaság nem borravalót adunk, hanem 
kiválasztjuk a szolgáltatónkat. Manapság nem adunk 
borravalót, mert az akinek adnánk, többet és másho-
gyan keres, mint mi. Ez és ez a fodrászunk, taxis-
csapatunk, szerelőnk - mondjuk. Ma nem borravalót 
adunk, hanem jó esetben eltekintünk a számlától, 
amivel közvetlenül az államot csapjuk be, közvetve 
pedig magunkat, vagyis... vagyis dehogy. Mire mi a 
államot becsapnánk, az már becsapott bennünket, 
mert a mély krízis jellemvonása az, hogy mindenki 
becsap mindenkit, még akkor is, ha többségben azok 
izzadnak ez országban, akik az átlagnál jobban be 
vannak csapva. Az a krízis, ha tisztes és jó nevű 
helybeli polgárok rendre sötét ügyletekbe keverednek, 
mert a mohóság legyőzi a név erejét, következés-
képpen a polgári tisztesség lassan és kevésbé kama-
tozó, de mégiscsak megtérülő útja helyett a gyors, 
veszélyes és amorális megoldásokat választják. Rapid 
utak ezek, nagyon magasra és rettenetesen mélyre 
vezetnek. A krízis az, hogy a pénzügyminiszter 
megszorításokat, elvonásokat és operációkat jelent be 
napról napra, s mindeközben a polgár a főút mentén 
vagy a kertvárosban épülő fotocellás, vérebes palotá-
kat bámulja elképedve, és az adócsalást gondolja a 
gazda legenyhébb törvényszegésének. Egyszerű 
relációban a végkielégítés se más, mint a borravaló 
egy fejlettebb fajtája a pénz törzsfejlődésében. Kemé-
nyen meg is küzdött érte a pénzügyminiszter, s nem 
azért, mert annyira szüksége volt rá, mint inkább az 
image-e miatt. • 

BB onok és kérlelhetetlen embernek kell lennie 
M m annak, aki gatyába rázza a rothadó államház-
tatást. Ezért ragaszkodott a bruttó tizenhatmilliójá-
hoz, nehogy úgy tűnjék, hagyja magát presszionálni a 
demagóg bértollnok csürhe által. Erős, konok, cini-
kus ember a pénzügyminiszter — és ravasz is. Tudja, 
hogy nála is erősebb az életet átszövő korrupció és a 
feketegazdaság, hát nem ezekkel kezdi. Tébé, tandíj, 
családi pótlék, közalkalmazottak, itt várható a 
legenyhébb ellenállás. Nosza. A krízis az, amikor az 
állam azzal szemben erős, aki amúgy is gyenge. Lehet 
alkudozni, könyörögni, perelni, tüntetni... etc. S ott, 
ahol az élet alku, megállapodás tárgya, a borravaló-
nak befellegzett. Kicsiben is, nagyban is. Lesznek 
persze pluszpénzek ezután is, de azokat nem így 
fogják hívni. 
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• A h o g y a z m á r i l y e n k o r 
l e n n i s z o k o t t : v o l t ö s z ö m -
i s z o m , m a r h a - é s t y ú k p ö r i , 
k ö m é n y m a g o s f ő t t k r u m p l i , 
f e h é r k e n y é r , é s s z e k s z á r d i 
v ö r ö s b o r , v a l a m i n t R o l l i n g 
S t o n e s , S m o k i e , A n i m a l s , 
K i n k s , T h e m , N a s h v i l l e 
T e a n s , Y a r d b i r d s é s S p e n c e r 
D a e v i s . A z a p r o p ó t p e d i g az 
szo lgá l t a t t a az ő s z ö m r e m e g 
a z i s z o m r a , h o g y a T ö m ö r -
kény I s tván M ű v é s z e t i S z a k -
k ö z é p i s k o l a e l s ő i pa ros o s z -
t á l y a h a r m i n c e s z t e n d ő v e l 
e z e l ő t t t e t t e le a z é r e t t s é g i 
v izsgá t . 

A hé t v é g é n e z a l k a l o m -
ból gyűl tek össze egy mons t r e 
bu l i ra a rég i o s z t á l y t á r s a k é s 
t a n á r o k . A z é r e t t s é g i t a l á l -
k o z ó d o m b o r m ű v e s e m l é k -
t á b l a a v a t á s s a l k e z d ő d ö t t . 
A z i sko la K o r á n y i f a s o r i b e -
j á r a t á n á l köze l s z á z a n j ö t t e k 
ö s s z e , h o g y T á p a i A n t a l 
s z o b r á s z m ű v é s z r e , a m ű v é -
szet i s z a k k ö z é p i s k o l a a l a p í t ó 
t aná rá ra e m l é k e z z e n e k . 

Tóth Béla író avatóbeszé-
d é b e n e l m o n d t a : az a r a n y k e -
z ű é s s z í v ű m e s t e r , a k i t a 
m a g a i d e j é b e n n e m t u d o t t 
e l t a r tan i a v á r o s , n e m k i s e b b 
d o l g o t c s i n á l t , m i n t h o g y 
m e g t e r e m t e t t e , l é t r e h o z t a a 
s z o b r á s z t á r s a d a l m a t a T i s z a 
p a r t j á n . T á p a i ú g y n y i l a t -
k o z o t t e g y k o r o n , h o g y S z e -
ged tő l e l s z a k a d n i v a g y m e g -
s z a k a d n i l ehe t . N o s , ő t n e m 
v i t t e rá a z é l e t , h o g y e l s z a -
k a d j o n a v á r o s t ó l . A T á p a i 
t a n í t v á n y , Farkas Pál s z o b -
r á s z m ű v é s z d o m b o r m ű v e s 
a l k o t á s á t a s z i n t é n T á p a i 
taní tvány Kalmár Márton, 
az i sko la i g a z g a t ó - h e l y e t t e s e 
é s T ó t h B é l a k ö z ö s e n l e p -
lezte le. 

A z o s z t á l y e z u t á n á t v o -
nult v a c s o r á z n i K a l m á r M á r -
ton a l s ó v á r o s i a l k o t ó h á z á b a . 
A z é r k e z ő k e t a n n a k r e n d j e -

Emléktáblát avattak Tápai Antal tiszteletére. I 
(Fotó: Nagy László) 

I Az egykori tanítványok a művész özvegyét köszöntik. 

i Tömörkényes jubileumi érettségi 

Szegedi elszakadni vagy megszakadni lehet w 
m ó d j a sze r in t j ó f é l e ház i pá -
l inkáva l k íná l t a a h á z i g a z d a , 
m e l y u tán k ics i t f é n y e s e b b é 
vá l tak a s z e m e k é s o l d o t t a b -
b á a b e s z é l g e t é s e k . László 
Anna g r a f i k u s e l m o n d t a , 
h o g y 1 9 6 1 - b e n h a r m i n c h a -
t an k e z d t e k , a v é g é r e a z o n -
b a n c s a k h u s z o n h á r m á n m a -
rad tak . A h a r m i n c é v e s ta lá l -
k o z ó r a n é g y e n n e m j ö t t e k el . 
A t ö b b s é g e g y é b k é n t m ű v é -
s z i p á l y á n d o l g o z i k : v a n 
k ö z ö t t ü k j ó n e v ű b e l s ő é p í t é s z 
(Szászfalvi Ilona), befutot t 
reklámgrafikus (Kállai Júlia, 
Csemán Ilona), az Iparmű-
v é s z e t i F ő i s k o l á n o k t a t ó 
keramikus (Minya Mária), 
i s m e r t s z o b r á s z m ű v é s z (Szi-
geti Magdolna, Farkas Pál, 
Fritz Mihály, Kalmár Már-
ton). L á s z l ó A n n a s z e r i n t 
e g y é b k é n t o l y a n j ó , b e s z é l -
g e t ő s k ö z ö s s é g vol t az ö v é k : 

m e g é r t e t t é k e g y m á s t é s s e -
g í t e t t ek e g y m á s n a k . 

H é t ó r a m a g a s s á g á b a n 
k e r ü l t a d i ó f a a la t t i , k o c k á s 
a b r o s s z a l le ter í te t t a s z t a l r a a 
s z a b a d t ű z ö n é s b o g r á c s b a n 
f ő t t m a r h a p ö r k ö l t , m e l y e t a 
h á z i g a z d a ö c c s e , K a l m á r 
J á n o s , a b a l á s t y a i O r c h i d e a 
S z á l l ó f ő s z a k á c s a k é s z í t e t t . 
A z a s z t a l f ő n a z i p a r o s o k 
o s z t á l y f ő n ö k e , a m é g m a is 
ak t ív m a t e m a t i k a - f i z i k a sza -
kos t aná r , Horváth Lajos 
fog la l t he lye t . A t a n á r o k k ö -
z ü l e g y é b k é n t m é g Szalay 
Ferenc és Tóth Sándor vett 
rész t a j u b i l e u m i t a l á l k o z ó n . 
A r e n d k í v ü l f i n o m é tek e l f o -
g y a s z t á s a u t á n ü l t ünk le be -
szélgetni Tóth Sándor tanár 
úrral . „Engem Túri Géza, 
Kajári Gyula és Beszédes 
Kornél kerestek meg Hód-
mezővásárhelyen. hogy se-

gítsek a szegedi kézműves 
iskola megszervezésében. 
Segítettem. 1961 márciusá-
ban én felvételiztettem rajz-
ból Kalmár Mártonékat, így 
aztán már harmincnégy év 
óta ismerem őket. Amikor 
erre a találkozóra készültek, 
elmondtam nekik, hogy csak 
akkor jövök el, ha elkészítik 
Tápai Antal emléktábláját, 
mert szégyen, hogy az alapí-
tóról, akinek Szeged oly so-
kat köszönhet, nincs semmi-
féle emlék a városban. A 
gyerekek fogékonyak voltak 
a kérésemre, és Farkas Pali, 
aki Tápainak volt a kedven-
ce, elvállalta és megcsinálta . 
a portrét, Marci pedig a táb-
lát. Megmondom őszintén: 
sajnálom, hogy sem a város, 
sem a megye vezetése nem 
képviseltette magát az em-
léktábla-avatáson. " 

K é r d é s e m r e , m i s z e r i n t 
h o g y a n e m l é k s z i k v i s s z a az 
o sz t á ly r a , a m i n e k az e l s ő év -
ben o s z t á l y f ő n ö k e vol t , Tóth 
Sándor elmondta: „Jó szív-
vel emlékszem rájuk. Igye-
keztem őket úgy tanítani, 
hogy ha később találkozunk 
majd az utcán, akkor ne a 
másik oldalra meneküljenek 
előlem. Úgy hiszem, ezt 
sikerült elérnem. A mai nap 
ünnep az életemben." 

T í z ó r a f e l é n é h á n y a n 
h a z a m e n t e k . 

A z o s z t á l y m a g v i s z o n t 
m é g t ö b b m i n t k é t ó r á n á t 
t á n c o l t a h a t v a n a s é v e k ze -
n é j é r e . V a s á r n a p Arky Éváék 
t a n y á j á n f o l y t a t ó d o t t a j u b i -
l e u m i é r e t t s é g i t a l á l k o z ó , 
t y ú k p ö r i v e l , f e h é r kenyé r r e l , 
s z e k s z á r d i v ö r ö s b o r r a l m e g 
a R o l l i n g g a l . 

Sz. C. Sz. 

• Közéleti Kávéház 

Van tovább... 
í g y , k é r d ő j e l n é l k ü l , b á r n e m 

i g a z á n h a t á r o z o t t a n . A z i p a r i t e r -
m e l é s t ö b b é v e s v i s z s z a e s é s u t á n 
1 9 9 4 . m á s o d i k n e g y e d é v é t ő l ú j r a 
e m e l k e d i k , é s e z a k e d v e z ő t e n d e n -
c i a a z ide i é v k e z d e t r e is j e l l e m z ő . 
N é m i s z é p s é g h i b a , h o g y m í g a z 
ö t v e n f ő n é l t ö b b e t f o g l a l k o z t a t a t ó 
s z e r v e z e t e k n é l o r s z á g o s a n 11 s z á -
z a l é k v o l t a t e r m e l é s n ö v e k e d é s e 
e g y é v a l a t t , a d d i g C s o n g r á d m e -
g y é b e n a l ig t ö b b min t 3 s z á z a l é k . 

A m a i K ö z é l e t i K á v é h á z p r o g -
r a m j á b a n - 18 .30 V i r á g C u k r á s z d a 
- „ V a n t o v á b b " c í m m e l l e s z b e -
szé lge t é s , a m e l y e n a m e g y e i ipar é s 
a z i p a r i s z o l g á l t a t á s r e p r e z e n t á n s 

c é g e i n e k v e z e t ő i v á l t a n a k s z ó t a 
t é m á r ó l , a r ró l , h o g y az o r s z á g o s a n 
n ö v e k e d é s n e k indul t ipari t e rme lé s -
bő l m i é r z ő d i k a D é l - A l f ö l d ö n . A 
t a l á l k o z á s i p o n t o k r a is k í v á n c s i le-
het a v á j t f ü l ű h a l l g a t ó s á g , a z a z : hol 
é r i n t k e z i k a b e s z é l g e t é s b e n r é s z t -
v e v ő k c é g e a p i a c o n , b e s z á l l í t ó k é n t 
vagy é p p e n k o n k u r e n c i a k é n t . 

A V i r á g C u k r á s z d a Z ö l d S z a l o n -
j á b a n m a e s t e Szabó Jenő. a D é l -
m a g y a r o r s z á g i M é h N y e r s a n y a g -
h a s z n o s í t ó R t . e l n ö k - v e z é r i g a z -
g a t ó j a f o g j a ö s s z e a z i p a r o s o k „ c s a -
p a t á t " - Tarsoly Erzsébet ( A l u c o n ) 
i gazga tó , Gáspár Péter ( U n i k e r á m ) , 
Dr. Kőkuti Attila (Tornádó), Somosy 
István ( P e t r o s z e r v i z ) , Telihay 
László ( I k a r u s ) Varga Ferenc 
( T a u r u s ) ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó k - . 
míg az est h á z i g a z d á j a Kovács 
András, l a p u n k g a z d a s á g i r o v a t v e -
z e t ő j e lesz . 

MA 
J O G S E G É L Y S Z O L G Á L A T I 

F O G A D Ó Ó R Á T t a r t a z M S Z O S Z 
C s o n g r á d M e g y e i K é p v i s e l e t e 
( S z e g e d . E s z p e r a n t ó u t c a 3 - 5 . , I . 
e m . 5 . ) 1 4 - 1 6 ó r á i g . D r . H a j d ú 
I s t v á n a d f e l v i l á g o s í t á s t a m u n k a -
vá l l a lók , m u n k a n é l k ü l i e k , p á l y a k e z -
d ő k é s n y u g d í j a s o k r é szé re . 

A S Z O C I A L I S T A P Á R T i r o -
d á j á n ( T i s z a L a j o s k r t . 2 - 4 . I. e m . 
1 2 3 - a s s z o b a ) d r . B á l i n t J á n o s 
i n g y e n e s j o g i t a n á c s a d á s t t a r t a z 
é r d e k l ő d ő k n e k . 1 5 - 1 6 ó r a közö t t . 

J O G S E G É L Y S Z O L G Á L A T a z 
S Z D S Z F ö l d v á r y u tca 3. s z á m alatt i 
i r o d á j á b a n . 1 6 - 1 7 ó r á i g . T a r t j a d r . 
Pest i G á b o r . 

A M U N K Á S P Á R T S z e g e d vá ro -
si k o o r d i n á c i ó s b i z o t t s á g a ü lés t tar t 
16 ó r a k o r a F ő f a s o r 9. s z á m alat t . 

B E C K Z O L T Á N , a 4 - e s vá - l a sz -
tóke rü l e t k é p v i s e l ő j e f o g a d ó ó r á t tart 
1 7 - 1 9 ó r á i g a C s o n g o r T é r i Á l t a -
l á n o s I s k o l á b a n . 

P A S K U J M A T Y A S , a 1 9 - e s 
v á l a s z t ó k e r ü l e t k é p v i s e l ő j e f o g a d ó -
ó r á t t a r t 1 7 - 1 8 ó r á i g a C s o n g r á d i 
S u g á r ú t i Á l t a l á n o s I s k o l á b a n . 

HOLNAP 
P E D A G Ó G U S O K N A K i n g y e -

n e s j o g i t a n á c s a d á s t t a r t a n a k a 
P D S Z ( P e d a g ó g u s o k D e m o k r a t i k u s 
S z a k s z e r v e z e t e ) m e g y e i v á l a s z t -
m á n y á n a k i r o d á j á b a n ( K á l v á r i a sg t . 
14.) 1 5 - 1 7 ó rá ig . 

M U N K A J O G I T A N Á C S A D Á S T 
tart d r . Ó v á r i Jud i t a K K D S Z ( K ö z -
g y ű j t e m é n y i é s K ö z m ű v e l ő d é s i 
D o l g o z ó k S z a k s z e r v e z e t e ) m e g y e i 
i r o d á j á n , a Bá l in t S á n d o r M ű v e l ő -
d é s i H á z b a n ( T e m e s v á r i k r t . 4 2 . , 
t e l . : 4 3 2 - 5 7 8 , 4 3 3 - 2 1 3 ) , d é l u t á n 
5 - 6 ó r á i g . 

D é l m a q y a r o r s z á q 

H i r d e t é s f e l v é t e l 

JL SZEGED. JL STEFÁNIA 10., 
SAJTÓHÁZ 

REGGEL 7-TÖL 
ESTE MG! 

Szegedi 
ékszerboltunkba 

keresünk 
ötvösmesteri, 

ó r a - é k s z e r e l a d ó i v a g y 
kultúrcikk eladói 

s z a k m u n k á s 
b i z o n y í t v á n n y a l 

és becsüsi képesítéssel 
r e n d e l k e z ő 

eladót. 
A p á l y á z a t e l b í r á l á s á n á l 

a g y a k o r l a t e l ő n y t j e l e n t . 

A s z a k m a i ö n é l e t r a j z o t 

é s b i z o n y í t v á n y m á s o l a t o t 

t a r t a l m a z ó p á l y á z a t o k a t 

a B Á V Rt . m u n k a - , 

s z e m é l y é s b é r ü g y i 

o s z t á l y á n a k c í m e z v e 

k é r j ü k b e k ü l d e n i . 

C í m : 1092 B u d a p e s t , 

K in izs i u. 12. 

T e l e f o n : 2 1 8 6 - 7 4 1 

• C s i n á l j u n k utat ! Ezt 
j a v a s o l j a B o r b é l y Z o l t á n , 
a k i n e k a m ű h e l y e D o r o z s -
m á n van , n a g y a f o r g a l m a , 
a z út m e g p o r o s v a g y s á -
ros . E z t p a n a s z o l t a a p é n -
t e k i „ C s ö r ö g b e n " a z u t c a 
e g y i k l akó j a ; ha a p a n a s z o s 
m e g s z e r v e z i , h o g y a l a k ó k 
m e g c s i n á l t a s s á k a z u ta t , a 
m ű h e l y t u l a j d o n o s a f o r g a l -
m á v a l a r á n y o s a n j á r u l n a 
h o z z á a k ö l t s é g e k h e z . 

• Ne gyűlölködjünk! Ezt 
P é t e r f i J ó z s e f a j á n l j a a 
k ö z v é l e m é n y f o r m á l ó i n a k , 
e l s ő s o r b a n a z ú j s á g í r ó k -
nak . Ő azt t a r t j a , az o r s z á g 
v e z e t ő i t t i s z t e l n i k e l l é s 
m e g e n g e d h e t e t l e n n é m e l y 
ú j s á g c i k k v e z e t ő k ö n g ú -
n y o l ó d ó , t i s z t e l e t l en h a n g -
n e m e . S z e r i n t e m i n é l n e -
h e z e b b az o r s z á g h e l y z e t e , 
a n n á l j o b b a n kel l v i g y á z n i 
a z ú j s á g í r ó k n a k / h o g y a 
t á r g y s z e r ű e n í r j a n a k , a 
t é n y e k i s m e r t e t é s é r e s z o -
r í t k o z z a n a k é s a s z e m é l y e s 

( ( ( < P ) ) ) ) ) ) ) 
MVIESTEL 

K ö z é r d e k ű p r o b l é m á i k a t , é sz revé -
teleiket az e lmúl t hé ten Sulyok Erzsé -
b e t t e l o s z t h a t t á k m e g . E z e n a h é t e n 
ügyeletes m u n k a t á r s u n k , Újszászi I lona 
v á r j a h ívása ikat m u n k a n a p o k o n 8 és 10 

ó r a közöt t , v a sá r -
n a p p e d i g 14 - tő l 
15 órá ig . Rádióte-
l e f o n u n k s z á m a : 
0 6 - 6 0 - 3 2 7 - 7 8 4 . 
F e l h í v j u k o l v a -
s ó i n k f i g y e l m é t , h o g y S z e g e d r ő l is 
v a l a m e n n y i s zámo t t á r c s á z n i kell . H a 
ö t l e t ü k v a n F e k e t e p o n t r o v a t u n k 
s z á m á r a , k é r j ü k , u g y a n i t t t u d a s s á k 
velünk. 

v é l e m é n y ü k k e l n e sz í t sák a 
v e z e t ő k i r á n t i e l l e n é r -
z é s e k e t . „ V é g ü l i s a z ő 
m u n k á j u k o n m ú l i k a s o r -
s u n k " - m o n d t a a t e l e -
f o n á l ó . 
• Hal lassuk a hangun-

kat ! F . B . -né t e g y r e j o b b a n 
i d e g e s í t i a t á r s a d a l o m -
b iz tos í t á s . P o n t o s a b b a n az , 
h o g y a s z é k h á z a k c s a k 
é p ü l n e k , a s z o l g á l t a t á s o k 
m e g s e m m i l y e n e k . V e s z é -
l y e z t e t e t t k o r b a n v a n a 

t e l e f o n á l ó : 3 0 é v e d o l g o z i k 
é s f i z e t , e d d i g n e m v o l t 
b e t e g , m o s t p e d i g f é l . 
A t t ó l , h o g y e z u t á n b e t e g 
l e s z é s f i z e t n i e k e l l ; h o g y 
n y u g d í j b a m e n n e , d e n e m 
t e h e t i , m e r t f e l e m e l i k a 
k o r h a t á r t , s h a m é g i s , a d -
d i g r a ö s s z e o m l i k a t é b é . . . 
N e m l e h e t a z e g y e t l e n 
b i z t o s í t ó n a k v a l a m i f é l e 
k o n k u r e n c i á t t e r e m t e n i ? -
k é r d i . H á t h a a k k o r m e g -
j a v u l n a ! 
• T. T, azaz talált tár-
g y a k . Egy M o t o r o l a 7 2 0 0 -
a s r á d i ó t e l e f o n t k e r e s n e k , 
f e k e t e b ő r t o k b a n , j u t a -
l o m é r t a 3 2 3 - 1 6 1 - e n . A 
3 3 0 - 1 1 7 - r ő l k ö s z ö n i k a z 
i s m e r e t l e n n e k , a k i p o s t á n 
v i s s z a j u t t a t t a e g y idős nén i 
e l v e s z t e t t u t a z á s i i g a z o l -
v á n y á t . A M á t y á s t é r e n ö t 
n a p j a á l l g a z d á t l a n u l a 
D Z Y 7 8 2 r e n d s z á m ú p i r o s 
L a d a - a r á d i ó m a g n ó m á r 
h i ányz ik be lő l e . K i é l e h e t ? 

loboker SÍ,K<Sr'° 4 4 G! 
SZEGED"1''"7130" F ö l d h i v a , a " a l nemben, a Kendergépnél! 

Radiátorok, horganyzot t idomok, csaptelepek, barb icső, 
rézcső, Unip ipecső, v ízórák, PVC-csövek, szani teráru, 

1SG Márkaképviselet ! Zenner v ízmérő 1/2" 3 1 5 0 Ft. 

Körúti Bútorház 
London i krt. 3., a kenderbolt mellett 

H A S Z N Á L T B Ú T O R T B E S Z Á M Í T U N K ! 

HITELLEHETŐSÉG!! 
Viszonteledókat kiszolgálunk! 


